
  

CARTA PODER 

  

UADOR S.A. 

    

z lidad de representante legal de la compa: 
*“Compañía”), autorizo al señor 

Nelson Javier Núñez  Bazante. ciudadano 

Ecuatoriano con número de cédula 1708319734, 

para que de acuerdo con la Ley de Compañías 
Ecuatoriana, pueda contestar las demandas y 

cumplir las obligaciones corporativas y legales 
respectivas de la Compañía en Ecuador como 
representante legal de la Compañía en su calidad de 

mista de la compañía ecuatoriana PSI CRO 
UADOR S.A. 

En mi 
PSI CRO AG. (la 

    

  

  

    

   

será El 
personalmente responsable de las obligaciones de la 
Compañía. 

Apoderado, — por ningún motivo, 

Este PODER ESPECIAL. se otorga por el plazo de 
18 MESES desde su fecha de firma. 

  

Dado 
2015 

y firmado en Zug, Suiza el 16 de junio de 

Atentamente, 

   

      

En represent 

Nombre: Mprtin Schmidt 

Cargo: Direptor General 

d 7 

e Glika Ruf 
Cargo: li Legales 

1     

POWER OF ATTORNEY 

Mr. 
General Manage: 
PSICRO ECUADOR S.A. 
Quito. Ecuador 

  

In my capacity of legal represeptative of PSI CRO 
authorize. Mr. 

  

AG (the “Company"), 1 hereby 
Nelson Javier Núñez Bazante, 
with ID number 1708319734, to, i 

with Ecuadorian Companies Law, answer 
and fulfill all corporate and legal obligatio 
Company in Ecuador as legal representa 
Company in its capacity of 
Ecuadorian company PSICRO E 

  

   
4 Quito, D.M. 

The Proxy, under no circumstance, Bo,, SS 
personally — responsible for the Ce 0. ÉCuUN 
obligations. 

“This SPECIAL POWER OF ATTORNEY is valid 
for the period of 18 MONTHS from the date of its 

signature. 

Granted and executed in Zug, Switzerland on June 
16, 2015 

Sincerely. 

     
On 

  

e: Angéíika Ruf 
Title; Head of Legal RAZÓN: De conformidad con la fa 

ptaría 18 

  

   

  

   

      
   

   

  

icultad prevista en el 
de la ley notaral   numeral. Sto, del articulo 18 

  

    

| documento que 
que me fue presentado 

ata Silva ¡Voraría 18 
NOTARIA GÉcIa OCTAVA DE QUITA Quito, D.Me



NOTARIAL CERTIFICATE 

The undersigned Notary Public of the Canton of Zug certifies herewith that 

the signature of Mr. Martin Schmidt, citizen of Grengiols VS, resident in Zug 
ZG, and of Ms. Angelika Ruf, citizen of Buch am Irchel ZH, resident in Zurich 

ZH, are genuine. 

Zug, 17.06.2015 Notary PUE 

  

  

Apostille 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

This public document 

has been signed by Michael Stalder 

acting in the capacity of  Notary public 

4. bears the stamp of Notary public of the 

canton of Zug 

Certified 

5. 106300 Zug 6. The 18 June 2015 

7. by Chancery of State of the Canton of Zug 

8. under Nr, FI EA 1 

9. Stamp 

10. Signature 
y ON Le dE 

Sid    
HerHert Fischer       
 



CERTIFICADO NOTARIAL 

La Notaría Públcia del Cantón de Zug abajo firmante certifica que el adjunto con la firma del señor 

Martin Schmidt, ciudadano de Grngiols VS, residente en Zug ZG, y de la señora Angelika Ruf, 

ciudadana de Buch am Irchel ZH, residente en Zurich H, son genuinas. 

  

Zug, 17.06-2015 Notaria Pública 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre 1969) 

1.-País: Confederación Suiza, Del Cantón Zug 

Notarí, 
Lula a Este documento público 

2.- Ha sido firmado por Michael Stalder 

  

3.- Actuando en la capacidad de Notario Público 

 4.- Lleva el sello de Notaria Pública 

del Cantón de Zug 

Certifica 

5.- Para 6300 Zug 6. El 18 de junio 2015 

7.- Por la Cancillería del Estado del Cantón de Zug 

8.- bajo el número. 7484/15 

9.- sello 

10.- Firma 

Homer E Eeer 

RAZÓN: De conformidad con la facultad prevista en el 

numeral 5to. del artículo 18 de la ley Notarial 

doy fe que las fotocopias de los documentos que 

en..%...£ojas anteceden son iguales a los que me fueron 

presentados —— 39 MAY_2016 
Quito. a 

fapata Silva notaría 18 
NOTARIA DÉCIMA OCTAVA DE QUITO Quito. DM.


